Acts 4:36



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” and moving us along to the next scene in the drama.  With this we have the nominative subject from the masculine singular proper noun IWSĒPH, transliterated as “Joseph.”  Then we have the appositional nominative from the masculine singular articular aorist passive participle of the verb EPIKALEW, which means “to address or characterize someone by a special term, call, give a surname [what we call today a ‘nickname’] Mt 10:25; Acts 10:18; 11:13; 12:12, 25; 4:36.”


The article is used as a relative pronoun, translated “the one who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action as a past fact.


The passive voice indicates that Joseph received the action of being called something else.


The participle is circumstantial.

This is followed by the nominative of appellation from the masculine singular noun BARNABAS, transliterated as “Barnabas.”  Then we have the preposition APO plus the ablative of agency from the masculine plural article and noun APOSTOLOS, meaning “by the apostles.”
“Now Joseph, the one who was called ‘Barnabas’ by the apostles,”
 is the appositional nominative neuter singular from the relative pronoun HOS, meaning “which” and referring back to the proper name BARNABAS.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: is” plus the nominative neuter singular present passive participle from the verb METHERMĒNEUW, which means “to translate Acts 13:8; it is mostly used in the formula , meaning: which means (when translated) Mt 1:23; Mk 5:41; 15:22, 34; Jn 1:41; Acts 4:36.”
  This is a present periphrastic construction that is literally translated “which is translated” but means “which means.”

The present tense is an aorist present, which views the action as a static fact or state of being.


The passive voice indicates that name Barnabas receives the action of being translated.

The participle with the indicative mood in EIMI presents a continuing fact.
This is followed by the nominative of appellation from the masculine singular noun HUIOS, meaning “Son” plus the genitive of product (Wallace, p. 106) from the feminine singular noun PARAKLĒSIS, which means “of Encouragement.”
“(which means ‘Son of Encouragement’),”
 is the appositional nominative from the masculine singular noun LEUITĒS, meaning “a Levite.”  Then we have the nominative of apposition from the masculine singular proper noun KUPRIOS, transliterated “a Cypriot, an inhabitant of Cyprus Act 21:16; 11:20; 4:36.”
  Finally, we have the instrumental of manner (Robertson, p. 530) from the neuter singular article and noun GENOS, meaning “by nationality” (BDAG, p. 194).
“a Levite, a Cypriot by nationality,”
Acts 4:36 corrected translation
“Now Joseph, the one who was called ‘Barnabas’ by the apostles, (which means ‘Son of Encouragement’), a Levite, a Cypriot by nationality,”
Explanation:
1.  “Now Joseph, the one who was called ‘Barnabas’ by the apostles, (which means ‘Son of Encouragement’),”

a.  Luke continues his history of the early church by introducing us to a man who would become one of the leading missionaries of the early church.

b.  His Jewish name at birth was Joseph, but he was given the nickname Barnabas by the apostles, because he was a great comfort and encouragement to others.

c.  Lenski has an interesting hypothesis regarding the title ‘Son of Encouragement’: “The fact that Joseph was ‘a Levite’ is again no mere biographical item without further relevancy.  Joseph was the first Levite to be won for the gospel by the apostles, won immediately after the Sanhedrin had uttered its dire threats to Peter and to John.  His conversion was the first breach in the hierarchical walls and, coming at just this critical time, brought great consolation and encouragement to the apostles.  That is why they gave him the new name, one which caused his original name to be discarded.”


d.  Joseph would fulfill the meaning of his new name (Son of Encouragement) by his positive volition to doctrine and application of that doctrine in his soul in his relationship with other people.  The result is that he was a source of refreshment to others throughout his life.


e.  “The important thing is how well the by-name fits the picture of Barnabas in Acts.  He was the encourager, the advocate, the paraklete par excellence of all the characters in Acts.  When the Christians in Jerusalem shied away from Paul after his conversion, Barnabas interceded and introduced him to them (Acts 9:26f).  When Paul refused to take Mark on his second missionary journey, Barnabas took up for Mark (Acts 15:36ff).  When the Christians of Jerusalem became concerned over the orthodoxy of the Antiochene Christians in their witness to Greeks, Barnabas again served as intercessor, saw the gracious work of the Antiochene Christians, and encouraged them (Acts 11:20ff).  Indeed, Acts 11:24 well sums up the portrait of this ‘Son of Encouragement’: ‘He was a good man, full of the Holy Spirit and faith’.”

2.  “a Levite, a Cypriot by nationality,”

a.  Luke continues by telling us that Barnabas was a Jew by birth and a native of the island of Cyprus (see the map below).  He was born in Cyrus and became a believer either on the day of Pentecost or by Peter and John’s teaching after the healing of the lame man.  The fact that he was a Cyprian by race is added because he and Paul made their first missionary journey to Joseph’s homeland, the island of Cyprus.  Barnabas lived in Jerusalem with his sister Mary and his her son John Mark, to whose home Peter went after being miraculously released from prison, Acts 12:12 cf. Col 4:10.

b.  “His name stands first on the list of prophets and teachers of the church at Antioch (13:1).  Luke speaks of him as a ‘good man’ (11:24).  He was born of Jewish parents of the tribe of Levi.  He was a native of Cyprus, where he had a possession of land (Acts 4:36, 37), which he sold.  His personal appearance is supposed to have been dignified and commanding (Acts 14:11, 12).  When Paul returned to Jerusalem after his conversion, Barnabas took him and introduced him to the apostles (9:27).  They had probably been companions as students in the school of Gamaliel.  The prosperity of the church at Antioch led the apostles and brethren at Jerusalem to send Barnabas thither to superintend the movement.  He found the work so extensive and weighty that he went to Tarsus in search of Saul to assist him.  Saul returned with him to Antioch and labored with him for a whole year (Acts 11:25, 26).  The two were at the end of this period sent up to Jerusalem with the contributions the church at Antioch had made for the poorer brethren there (11:28–30).  Shortly after they returned, bringing John Mark [the nephew of Barnabas] with them, they were appointed as missionaries to the heathen world, and in this capacity visited Cyprus and some of the principal cities of Asia Minor (Acts 13:14).  Returning from this first missionary journey to Antioch, they were again sent up to Jerusalem to consult with the church there regarding the relation of Gentiles to the church (Acts 15:2: Gal. 2:1).  This matter having been settled, they returned again to Antioch, bringing the decree of the council as the rule by which Gentiles were to be admitted into the church.”
  “An early tradition states that Barnabas was martyred in Salamis in A.D. 61.  A tomb reputed to be his was discovered there in 477.  Another famous Cypriote church leader, Epiphanius, was archbishop at Salamis from 367 until his death about 403.”
 


c.  “In the life of the early Church Cyprus played an important part.  Among the Christians who fled from Judea in consequence of the persecution that followed Stephen’s death were some who ‘traveled as far as Phoenicia and Cyprus’ (Acts 11:19) preaching to the Jews only.  Certain natives of Cyprus and Cyrene took a further momentous step in preaching at Antioch to the Greeks also (Acts 11:20).  Even before this time Joseph Barnabas, a Levite born in Cyprus (Acts 4:36), was prominent in the early Christian community at Jerusalem, and it was in his native island that he and Paul, accompanied by John Mark, began their first missionary journey (Acts 13:4).  After landing at Salamis they passed ‘through the whole island as far as Paphos’ (Acts 13:6), probably visiting the Jewish synagogues in its cities.  Whether the ‘early disciple,’ Mnason of Cyprus, was one of the converts made at this time or had previously embraced Christianity we cannot determine (Acts 21:16).  Barnabas and Mark revisited Cyprus later (Acts 15:39); but Paul did not again land on the island, though he sighted it when, on his last journey to Jerusalem, he sailed south of it on his way from Patara in Lycia to Tyre (Acts 21:3), and again when on his journey to Rome he sailed ‘under the lee of Cyprus,’ that is, along its northern coast, on the way from Sidon to Myra in Lycia (Acts 27:4).”
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